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1. Problématique 

1.1. Localisation des travaux 

Les travaux se situent suƌ la ƌiǀe gauĐhe de l’Ill, au Nord de Illhaeusern, en aval du pont départemental. 

Les photos Ƌui suiǀeŶt les Đaƌtes ŵoŶtƌeŶt l’aŵpleuƌ de l’ĠƌosioŶ et soŶ aggƌaǀeŵeŶt depuis ϰ aŶs. 

 

Figure 1 : Localisation des travaux – scan 25 

 

 

Figure 2 : Localisation des travaux – Cadastre 

Localisation du chantier  

LoĐalisatioŶ de l’ĠƌosioŶ 
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Figure 3 : Photo de l’érosion en décembre 2019 (vue vers l’aval) 
 

 
Figure 4 : Avancement de l’érosion en décembre 2023 (vue vers l’aval) 
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Figure 5 : Etat de l’érosion en décembre 2023 (vue vers l’amont) 

 

 
Figure 6 : Erosion vue de la rive droite (2023) 
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1.2. Objectif et nécessité des travaux  

Le talus de la digue eŶ aǀal de la ĐoŵŵuŶe de IllhaeuseƌŶ fait l’oďjet d’uŶe ĠƌosioŶ qui ne cesse de 

progresser au gré des crues depuis 2019. La dernière crue de 2023 a encore aggravée la situation. Il 

est impératif d’assuƌeƌ la staďilitĠ de Đet ouvrage de protection contre les inondations, entrant dans le 

sǇstğŵe d’eŶdigueŵeŶt de la ĐoŵŵuŶe de IllhaeuseƌŶ. 

L’oďjeĐtif est de ĐƌĠeƌ uŶe pƌoteĐtioŶ de ďeƌge paƌ eŶƌoĐheŵeŶt seĐ, aǀeĐ uŶe teĐhŶiƋue de pose eŶ 
« écaille de poisson » avec une fondation à 2m de profondeur sous le lit de la rivière. 
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2. Nature des travaux 

2.1. Accès au chantier et mise à sec 

L’aĐĐğs au ĐhaŶtieƌ se feƌa depuis la crête de digue existante. 

 
Figure 7 : Modalités d'accès au chantier 

 

2.2. Descriptif des travaux 

Une fondation à 2m en dessous du lit existant sera réalisée, puis l’eŶƌoĐheŵeŶt se pouƌsuiǀƌa de l’aǀal 
ǀeƌs l’aŵoŶt eŶ ĠĐaille de poissoŶ suƌ uŶe ǀiŶgtaiŶe de ŵğtƌe. 

La digue sera pas la suite remise en état à la cote initiale, avec un compactage des matériaux par 

couche de 30cm. 

Berges à traiter 
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2.3. Profils en long et en travers avant et après travaux  

 

Figure 8 : Localisation profil en long et en travers 

 

Profil en travers 
Profil en long 

Bennwasser 

Ill 
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Figure 9 : Profil en long avant et après travaux 

 
 

Le profil en long du lit mineur ne sera pas modifié. 

 
Figure 10 : Profil en travers avant travaux (en rouge le profil initial avant érosion, en vert le profil actuel dégradé) 

 
Figure 11 : Profil en travers après travaux 
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3. Etat initial du site 

3.1. Localisation du projet au regard de l’habitat naturel et des 
espèces (faune, flore) 

Le projet se situe suƌ uŶ Đouƌs d’eau de Ϯème ĐatĠgoƌie, l’espğĐe de ƌĠfĠƌeŶĐe est le brochet. 

L’opĠƌatioŶ se situe en limite de la zone à enjeux du sonneur à ventre jaune. Les éventuelles incidences 

et mesures de précautions sont présentées dans le chapitre 4. 

Le secteur est également ĐoŶĐeƌŶĠ paƌ la pƌĠseŶĐe d’uŶe espğĐe ĐlassĠe suƌ la Liste Rouge depuis 

ϮϬϭϰ, et eŶ daŶgeƌ ĐƌitiƋue d’eǆtiŶĐtion, la Mulette épaisse (Unio crassus Philipsson).  

3.1.1. Description de l’Unio crassus 

 L. 40-70mm, H. 25-45mm, E. 20-28mm.  

 Coquille de forme ellipsoïdale ou ovoïde,  

 Couleur brun foncé à vert olive.  

 Le mollusque vit partiellement enfoncé dans le sédiment. 

 

Figure 12 : Unio crassus 

Période de reproduction : mi-avril- à mi-aout 

La ƌepƌoduĐtioŶ se fait diƌeĐteŵeŶt daŶs l’eau, les ŵâles liďğƌeŶt les gaŵğtes Ƌui soŶt eŶtƌaiŶĠs paƌ 

les courants. Les spermatozoïdes sont alors récupérés par le système de filtration de la femelle. Une 

fois la ĐaptatioŶ des speƌŵatozoïdes paƌ les feŵelles, les oǀules soŶt fĠĐoŶdĠs. Les œufs issus de Đette 
fécondation vont maturer dans les cténidies externes de la femelle (branchies). Ensuite les larves 

gloĐhidies ;foƌŵe laƌǀaiƌe paƌasitaiƌeͿ soŶt liďĠƌĠes et ǀoŶt s’eŶkǇsteƌ daŶs les ďƌaŶĐhies de ƋuelƋues 
espèces de poissons. L'espèce principale est le Vairon (Phoxinus phoxinus), viennent ensuite le Chabot 

(Cottus gobio) et le Chevaine (Squalius cephalus) ou encore l'Épinoche et l'Épinochette (Gasterosteus 

aculeatus et Pungitius pungitius). Après 5 semaines les juvéniles sont libérés dans le courant, puis 
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s’eŶfouisseŶt daŶs le saďle pouƌ s’Ǉ dĠǀeloppeƌ. Ils émergent ensuite en surface du sédiment pour 

poursuivre leur cycle.1 

 

Figure 13 Périodes phénologiques. Source OFB 

 

 

Figure 14 Cycle de reproduction 

Alimentation : la mulette épaisse se nourrit par filtƌatioŶ d’oƌgaŶisŵe et de paƌtiĐules oƌgaŶiƋues de 
petite taille ;algues, oƌgaŶisŵes uŶiĐellulaiƌes, dĠďƌis oƌgaŶiƋues…Ϳ. 

Etat de vulŶĠƌaďilitĠ de l’espğĐe : En Danger et Vulnérable respectivement dans la liste rouge 

mondiale et européenne de l'UICN. 

L’espğĐe est listĠe daŶs l’Arrêté ministériel du 23 avril 2007 fixant la liste des mollusques protégés sur 

le territoire français métropolitain 

Le déclin des populations semble principalement lié à la pollution des eaux, à la construction de 

barrage, par le drainage, la sédimentation et l'augmentation de la prédation.  

IŵpaĐt diƌeĐt : DestƌuĐtioŶ iŵŵĠdiate et iƌƌĠǀeƌsiďle de l’haďitat et des espğĐes duƌaŶt les tƌaǀauǆ paƌ 
écrasement, recouvrement ou retrait de matériaux. 

IŶveŶtaiƌe de l’espğĐe daŶs le Haut-Rhin : 

Actuellement, elle est documentée dans au moins 11 localités où des spécimens vivants ont été 

récemment collectés et six autres où des valves plus ou moins récentes ont été trouvées.  

                                                           
1 Puissauve Renaud – MNHN, Service du patrimoine naturel ; « Mulette épaisse » 

Fécondation des 
femelles et 

maturation des 
oeufs

Libération des 
larves glochidies 

et parasitisme 
des branchies 
de poissons

Libération des 
juvéniles dans le 

courant puis 
enfouissement 

dans le 
sédiment

Émergence des 
mollusques et 

croissance 
jusqu'à maturité 

sexuelle

Libération des 
gamètes dans le 
cours d'eau par 

les mâles
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 dans l'Ill près d'Illfurth   

 dans la Blind près de Jebsheim  

 dans la Doller et dans le Steinbaechlein près de Morschwiller-le-Bas  

 

3.1.2. Présence de l’espèce à proximité de l’emprise du projet 

La pƌĠseŶĐe d’UŶio crassus daŶs l’Ill à Illhauesern a déjà été confirmée en interne lors de précédents 

tƌaǀauǆ daŶs la ĐoŵŵuŶe d’Illhaeusern. Celle-ci semble en effet être présente à plusieurs endroits 

daŶs les Đouƌs d’eau du seĐteuƌ. 

Le service des eaux et de la biodiversité de la région Grand-Est a par ailleurs commandé une étude à 

TINCA EŶǀiƌoŶŶeŵeŶt daŶs le Đadƌe d’uŶ pƌojet d’ouǀƌage sur la diffluence Ill-Benwasser en 2019. 

Cette Ġtude s’est ĐoŶĐeŶtƌĠe suƌ la difflueŶĐe, eŶ aŵoŶt du pƌojet de ƌeŶfoƌĐeŵeŶt de ďeƌge, ŵais 
s’ĠteŶd ĠgaleŵeŶt eŶ aǀal de l’Ill et eŶ aǀal du BeŶŶǁasseƌ. 

La pƌĠseŶĐe de l’espğĐe eŶ aŵoŶt du ƌeŶfoƌĐeŵeŶt suƌ l’Ill ;BϯͿ et sur la rive droite est avérée mais en 

très faible densité (0.07 individu/m²). La pƌĠseŶĐe de l’UŶio Đrassus est confirmée à proximité du site, 

mais pas au droit du secteur érodé nécessitant des travaux de confortement qui ne présente pas du 

tout les ĐoŶditioŶs d’aĐĐueil faǀoƌaďles à l’espğĐe Đoŵŵe Đela seƌa dĠtaillĠ ci-après. Les paragraphes 

suiǀaŶts justifieŶt l’iŵpaĐt ŶoŶ sigŶifiĐatif des travaux sur cette espèce protégée.  

3.2. Localisation du projet au regards des zones sensibles 

L’eŵpƌise des tƌaǀauǆ est situĠe daŶs la ZNIEFF de TǇpe I du Đouƌs de l’Ill du CaŶal de Colŵaƌ à IllkiƌĐh 
Graffenstaden. 

Figure 15 : Résultats des prospections sur la Mulette Epaisse 
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Figure 16 : Localisation du projet du ZNIEFF type II 

L’eŵpƌise des tƌaǀauǆ est également située dans la ZNIEFF de Type II de la zoŶe iŶoŶdaďle de l’Ill de 
Colmar à Illkirch-Graffenstaden. 

 

Figure 17 : Localisation du ZNIEFF type II 

L’eŵpƌise des travaux ne se situe pas dans une zone Natura 2000, néanmoins les zones les plus proches 

se situent à plus de 150m, comme celle du site directive oiseaux de Ried de Colmar à Sélestat. Les 

tƌaǀauǆ de pƌoteĐtioŶ de ďeƌge Ŷ’auƌoŶt auĐuŶe iŶĐideŶĐe suƌ les oiseaux. Concernant le zonage 

Natura 2000, voir le « Formulaire simplifié – Evaluation des incidences Natura 2000 » ci-joint. 



 15 

4. Incidence du projet, mesures d’évitement et de réduction 

4.1. Mesures d’évitement 

La possiďilitĠ d’Ġǀiteƌ le pƌojet a ĠtĠ ĠtudiĠe afiŶ d’Ġviter toute incidence. 

Il est cependant inévitable de constater que l’aďaŶdoŶ du pƌojet est iŵpossiďle au ǀu des eŶjeuǆ. EŶ 
effet le sǇstğŵe d’eŶdigueŵeŶt aĐtuel de Đlasse C pƌotğge ϯϬϬ peƌsoŶŶes jusƋu’à uŶe Đƌue ĐeŶteŶŶale. 

 

Le Plan de Prévention des RisƋues Ŷatuƌels d’iŶoŶdatioŶ ;PPRiͿ de la ĐoŵŵuŶe iŶdiƋue Ƌue la zoŶe 
protégée par les digues est à risque modéré en cas de rupture de digue et pouvant être ouverte à 

l’uƌďaŶisatioŶ.  

La rupture de digue, inévitable si auĐuŶe aĐtioŶ Ŷ’est ŵeŶĠe ĐoŶtƌe l’Ġƌosion observée, présente un 

ƌisƋue pouƌ les peƌsoŶŶes et les ďieŶs aĐtuelleŵeŶt pƌotĠgĠs paƌ l’ouǀƌage et eŶtƌaiŶeƌait le 
déclassement subséquent de la zone au PPRi. 

4.2. Incidences et mesures de réduction 

4.2.1. Incidences potentielles sur l’Unio crassus 

Habitat de la ŵulette et faciğs d’ĠcouleŵeŶt au droit des travaux 

NotoŶs d’aďoƌd Ƌue le pƌojet d’eŶƌoĐheŵeŶt se tƌouǀe daŶs uŶ tƌoŶçoŶ lotiƋue du Đouƌs d’eau. EŶ 
effet, Đ’est ďieŶ paƌĐe Ƌue les ĠĐouleŵeŶts daŶs Đe ĐheŶal soŶt plus ƌapides Ƌue la digue est souŵise 
à l’ĠƌosioŶ et doŶĐ Ƌue l’eŶƌoĐheŵeŶt est ŶĠĐessaiƌe. 

Oƌ, UŶio Đƌassus est uŶe espğĐe pƌĠfĠƌaŶt les ŵilieuǆ leŶtiƋues, Ŷe pouǀaŶt pas s’aĐĐƌoĐheƌ au suďstƌat 
lorsque la contrainte de cisaillement est trop forte2.  

Cela est bien cohérent avec la très faible densité de spécimens relevé dans la zone élargie du projet et 

l’aďseŶĐe suƌ le site du pƌojet  

                                                           
2 Stoeckl, K., and Geist, J. (2016) Hydrological and substrate requirements of the thick-shelled river mussel Unio 
crassus (Philipsson 1788). Aquatic Conserv: Mar. Freshw. Ecosyst., 26: 456– 469. doi: 10.1002/aqc.2598. 
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La seule pƌĠseŶĐe d’uŶe espğĐe pƌotĠgĠe Ŷe justifie toutefois pas l’oďligatioŶ de deŵaŶde de 
dérogation si les mesures « Éviter, Réduire, Compenser » (ERC) sont jugées suffisantes3 de sorte que 

le risque ne soit pas « suffisamment caractérisé ». 

EvaluatioŶ de l’iŵpact poteŶtiel 
La populatioŶ ŵaǆiŵale estiŵĠe d’UŶio Đƌassus suƌ l’eŵpƌise du pƌojet est ĐalĐulĠe paƌ :  

Longueur du projet x Largeur du cours d'eau x Population au m² ;issue de l’étude TINCAͿ 

Ici le projet fait 20 ml sur 3 m de large. Avec une population approximée à 0.07 individus/m² comme 

iŶdiƋuĠ daŶs l’Ġtude de TINCA eŶǀiƌoŶŶeŵeŶt, la population maximale se monterait à 4 individus si 

les ĐoŶditioŶs d’aĐĐueil ĠtaieŶt siŵilaiƌes à Đelle de la ƌiǀe dƌoite Đe Ƌui Ŷ’est pas le Đas 

En effet, le tƌoŶçoŶ ĠtudiĠ paƌ TINCA eŶǀiƌoŶŶeŵeŶt eŶ aŵoŶt est plus faǀoƌaďle à l’espğĐe Ƌue le 
tronçon lotique du projet. 

Le ŵilieu iŶadaptĠ à l’aĐĐueil de l’espğĐe suƌ Đette ƌive et le Ŷoŵďƌe extƌġŵeŵeŶt faiďle d’iŶdividus 
potentiellement présents sur le site justifient l’aďseŶĐe d’iŵpaĐt sigŶifiĐatif suƌ Đette espğĐe 
pƌotĠgĠe, et paƌ ĐoŶsĠƋueŶĐe l’aďseŶĐe du ƌisƋue suffisaŵŵeŶt ĐaƌaĐtĠƌisĠ. 

4.2.2. Autres incidences potentielles 

Le tableau ci-dessous présente les incidences et mesures de réduction envisagées 

 Etat initial Incidence du projet (en + 

ou en -) 

Mesures de réduction 

Ressource en 

eau 

RAS Possibilité de mise en 

suspension de fine 

Réalisation du chantier en 

dehors des périodes 

d’Ġtiage  

Etat des berges Erosion sur les berges 

de l’Ill, sur un 

système 

d’eŶdigueŵeŶt  

Stabilisation artificielle 

des berges 

Retouƌ à l’Ġtat iŶitial des 
berges 

Compte tenu de la 

pƌofoŶdeuƌ et d’aďseŶĐe de 
recul, une technique 

ǀĠgĠtale Ŷ’est pas 
envisageable (pentes de 

l’oƌdƌe Ϯ pouƌ ϭͿ. 

Les travaux se limitent à la 

zone dégradée. 

Faune Oiseau / Martin 

pêcheur 

Travaux sur les lieux de 

nidification type de 

l’espğĐe 

Pas de trace de nid sur site, 

et vérification continue lors 

de l’opĠƌatioŶ 

Union crassus 

 

La ďase de l’eŶƌoĐheŵeŶt 
se situe dans le lit mineur 

de l’Ill 

 

Emprise des travaux limitée 

au stricte minimum, sur des 

faciès non intéressants 

pouƌ l’ espèce (fortes 

vitesses – tronçon lotique) 

– voir le paragraphe 

précédent 

                                                           
3 CoŶseil d’Ġtat, aǀis, 9 dĠĐeŵďƌe ϮϬϮϮ, AssoĐiatioŶ Sud-Aƌtois pouƌ la pƌoteĐtioŶ de l’eŶǀiƌoŶŶeŵeŶt, Ŷ°ϰϲϯϱϲϯ 
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Sonneur à ventre 

jaune 

Travaux en dehors des 

zoŶes d’haďitats tǇpe de 
l’espğĐe 

/ 

Flore Espèces pionnières Coupes des arbustes sur 

les talus de digue 

Ensemencement avec 

semences de type prairie 

fleurie sur les talus de digue 

Habitat ZNIEFF de type I 

Couƌs de l’Ill du CaŶal 
de Colmar à Illkirch-

Graffenstaden 

ZNIEFF de type II 

Zone inondable de 

l’Ill de Colŵaƌ à 
Illkirch-

Graffenstaden 

MoďilisatioŶ d’uŶ eŶgiŶ 
(bras de pelleteuse 

uniquement) dans un 

Đouƌs d’eau ĐatĠgoƌisĠ 
niveau « bon » pour son 

état chimique. 

 

UtilisatioŶ d’huile 
biodégradable pour le 

foŶĐtioŶŶeŵeŶt de l’eŶgiŶ. 
Travaux daŶs le Đouƌs d’eau 
réduit au strict minimum 

 

4.2.3. Précautions lors des travaux 

L’eŶƌoĐheŵeŶt a ĠtĠ pƌiǀilĠgiĠ au tuŶage Đaƌ il peƌŵet de tƌaǀailleƌ suƌ des peŶtes plus aďƌuptes. EŶ 
effet, uŶ tuŶage auƌait, daŶs Đe ĐoŶteǆte, ŶĠĐessitĠ d’eŵpiĠteƌ suƌ le lit ŵiŶeuƌ du Đouƌs d’eau, 
modifiant directement la géométrie du lit, les conditions d’ĠĐouleŵeŶt tout eŶ impactant 

potentiellement plus l’haďitat d’UŶio Đƌassus. 

De Đette ŵaŶiğƌe, il seƌa possiďle de tƌaǀailleƌ uŶiƋueŵeŶt suƌ la ďeƌge. AuĐuŶ eŶgiŶ Ŷ’eŶtƌeƌa daŶs le 
Đouƌs d’eau afiŶ de Ŷe pas ƌeŵaŶieƌ de sĠdiŵeŶts. 

UŶio Đƌassus ƌisƋue d’ġtƌe le plus iŵpaĐtĠe paƌ les tƌaǀauǆ au stade juǀĠŶile, loƌsƋu’elle s’eŶfouit daŶs 
le suďstƌat du Đouƌs d’eau. EŶ effet l’espğĐe est à Đe ŵoŵeŶt-là plus mobile et plus sensible aux 

ƌeŵaŶieŵeŶts de sĠdiŵeŶts aiŶsi Ƌu’au Đolŵatage paƌ les fiŶes.  

C’est pouƌquoi les travaux se feront hors-période de reproduction (mi-avril- à mi-aout : voir le 

paragraphe 3.1.1). 

Le projet prévoit à ce titre un enrochement sec, autrement dit l’utilisatioŶ de ĐiŵeŶt ou toute autƌe 
matériau susceptible de pollueƌ ou Đolŵateƌ le foŶd de la ƌiviğƌe Ŷ’est pas eŶvisagĠ. 

L’eŵpƌise des tƌaǀauǆ Ŷ’eǆĐğdeƌa pas ϮϬ,9 m linéaires. 

Enfin, il est important de mentionner que le sapement de la digue, son effondrement si aucune mesure 

Ŷ’est pƌise, auƌa uŶ iŵpaĐt suďstaŶtiel siŶoŶ ŵajeuƌ suƌ les populatioŶs d’UŶio Đƌassus pƌĠseŶtes de 
par le recouvrement du lit par le remblai et la mise en suspension de sédiments. 

4.3. Conclusion sur les incidences du projet 

Le projet auƌa uŶ ĐeƌtaiŶ Ŷoŵďƌe d’iŶĐideŶĐes. L’ĠǀiteŵeŶt du pƌojet Ŷ’ĠtaŶt pas eŶǀisageaďle, des 
mesures de réduction seront mises en place. La non réalisation de ces travaux aurait des impacts 

désastreux compte tenu de la mise en danger actuelle des biens et personnes situées derrière la digue. 

Apƌğs l’application des mesures de réduction, l’iŵpaĐt résiduel Ŷ’est plus sigŶifiĐatif. Paƌ 
ĐoŶsĠƋueŶĐe, auĐuŶe ŵesuƌe ĐoŵpeŶsatoiƌe Ŷ’est pƌoposĠe. 
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5. Compatibilité avec les documents réglementaires 

5.1. Compatibilité du projet avec le PGRI 

Le projet est compatible avec le PGRi eŶ ƌĠpoŶdaŶt à l’oďjeĐtif Oϯ.ϱ : Réduire la vulnérabilité des 

enjeux aux inondations. 

5.2. Compatibilité du projet avec le SDAGE 

Le projet est compatible avec le SDAGE eŶ ƌĠpoŶdaŶt à l’oďjeĐtif Oϯ.ϱ : Réduire la vulnérabilité des 

enjeux aux inondations. 

Selon la disposition T3 - O4.1 - D1 Les pratiques suivantes sont considérées comme conduisant à une 

banalisation, une artificialisation ou une destruction des écosystèmes et sont donc à limiter 

strictement sauf exception visée à la disposition T3 - O4.1 - D2 concernant notamment des cas 

particuliers liés aux zones urbaines : - Les protections de berges par des enrochements ou techniques 

analogues conduisant à bloquer durablement la dynamique du cours d'eau. 

T3 - O4.1 - D2 Les motifs de dérogation à la disposition précédente sont : - Pour motif technique : cette 

dispositioŶ Ŷ’est pas appliĐaďle teĐhŶiƋueŵeŶt. DaŶs Đe Đas, l’iŵpossiďilitĠ teĐhŶiƋue doit ġtƌe dûŵeŶt 
justifiĠe ;eǆeŵple : pƌofoŶdeuƌ du Đouƌs d’eau iŵpoƌtaŶte, aďseŶĐe de ƌeĐul, Đouƌs d’eau toƌƌeŶtielͿ. 

Cette dĠƌogatioŶ s’appliƋue au pƌĠseŶt Đas, puisƋue la hauteuƌ et la peŶte des ďeƌges eǆĐlue toute 
autre solution technique sans engagement de coûts disproportionnés. 

5.3. Compatibilité du projet avec le SAGE 

Le projet est situé dans le périmètre des eaux superficielles du SAGE Ill-Nappe-Rhin, et est compatible 

avec l’aƌtiĐle ϱ du règlement du SAGE : 

AƌtiĐle ϱ : AfiŶ de pƌĠseƌǀeƌ l’ĠƋuiliďƌe hǇdƌodǇŶaŵiƋue de l’Ill ŶĠĐessaire à la bonne qualité du milieu 

aquatique, les travaux de consolidation ou de protection des berges visés à la rubrique 3.1.4.0 de 

l’aƌtiĐle R. Ϯϭϰ-ϭ du Code de l’eŶǀiƌoŶŶeŵeŶt Ŷe soŶt autoƌisĠs daŶs le fuseau de mobilité que dans le 

cas où il existe des enjeux liés à la sécurité des personnes, des habitations, des ďâtiŵeŶts d’aĐtiǀitĠs et 
des infrastructures de transports existants ou si une étude hydraulique précise montre que le secteur 

Ŷ’est pas ŵoďile. Cet article s'applique également aux opérations de même nature régies pas d'autres 

procédures valant autorisation au titre des articles L.214-1 et suivants du code de l'environnement 

(procédures ICPE, pƌoĐĠduƌes d’aŵĠŶageŵeŶts foŶĐieƌs, pƌoĐĠduƌes au titƌe du Đode ŵiŶieƌ, etĐ.Ϳ. 

La protection de berge permettra la stabilité et pérennité du sǇstğŵe d’eŶdigueŵeŶt du seĐteuƌ Ill 
aval, protégeant ainsi la commune de Illhaeusern des inondations. Les travaux entrent ainsi dans les 

enjeux liés à la sécurité des personnes et des biens, cités au SAGE. 
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6. Contribution à la réalisation des objectifs visés à l’article L. 
211-1 du Code de l’Environnement ainsi que des objectifs 
de qualité des eaux 

L’aƌtiĐle L. Ϯϭϭ-1 détermine les dispositions qui « ont pour objet une gestion équilibrée et durable de 

la ressource en eau ; cette gestion prend en compte les adaptations nécessaires au changement 

ĐliŵatiƋue et ǀise à assuƌeƌ : ϭ° La pƌĠǀeŶtioŶ des iŶoŶdatioŶs… » 

Les travaux de protection de berges répondent donc à cet objectif en sécurisant le système 

d’eŶdigueŵeŶt. 
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7. Conclusion 

Le Syndicat Mixte de l’Ill, ǀia la ŵaitƌise d’ouǀƌage dĠlĠguĠe au SǇŶdiĐat ŵiǆte Rivières de Haute-Alsace 

pƌĠǀoit de ƌeŶfoƌĐeƌ uŶe digue ĠƌodĠe à IllhaeuseƌŶ paƌ des teĐhŶiƋues d’eŶƌoĐheŵeŶt seĐ. Ce pƌojet 
est impératif, d’iŶtĠƌġt puďliĐ pouƌ la pƌoteĐtioŶ des populatioŶs ĐoŶtƌe les iŶoŶdations. 

La pƌĠseŶĐe d’UŶio Đƌassus, uŶ ŵollusƋue pƌotĠgĠ, eŶ faiďle deŶsitĠ à pƌoǆiŵitĠ du pƌojet oďlige de 
pƌĠǀoiƌ des ŵesuƌes loƌs des tƌaǀauǆ, ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt au pƌiŶĐipe d’iŶteƌdiĐtioŶ de destƌuĐtioŶ des 
espèces et habitats protégés. La décision du conseil d’Ġtat Ŷ°ϰϲϯϱϲϯ iŶdiƋue Ƌue la seule pƌĠseŶĐe de 
spĠĐiŵeŶs Ŷe justifie pas le dĠpôt d’uŶe dĠƌogatioŶ espğĐes pƌotĠgĠes, il faut Ƌue l’iŵpaĐt soit 
significatif. Oƌ, la pƌĠseŶĐe d’uŶ faĐiğs lotiƋue, peu favorables pouƌ l’espğĐe et le Ŷoŵďƌe d’iŶdiǀidus 
potentiellement présents étant extrêmement faible, le projet ne constitue pas un risque caractérisé 

pour Unio crassus. 

Néanmoins, afin de réduire au maximum tout risque résiduel, Rivières de Haute-Alsace prévoit dans 

ce cadre : 

• Effectuer les travaux depuis la berge, sans matériaux pouvant occasionner des 

Đolŵatages, saŶs eŶgiŶs Ŷi eŵpiğteŵeŶt de l’ouǀƌage daŶs le lit ŵiŶeuƌ, 
• Effectuer les travaux hors période de reproduction où les juvéniles sont les plus 

vulnérables. 

Ainsi, le risque Ŷ’ĠtaŶt pas caractérisé et ĐoŶfoƌŵĠŵeŶt à l’aǀis du ĐoŶseil d’Ġtat Ŷ°ϰϲϯϱϲϯ suƌ le 
pƌiŶĐipe d’iŶteƌdiĐtioŶ de destƌuĐtioŶ des espğĐes et haďitats pƌotĠgĠs, ce projet ne nécessite pas la 

demande de dérogation pour la destruction. 
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Localisation des travaux 

Les travaux se situent suƌ la ƌive gauche de l’Ill, au Nord de Illhaeusern, en aval du pont départemental. 

Les photos Ƌui suiveŶt les caƌtes ŵoŶtƌeŶt l’aŵpleuƌ de l’éƌosioŶ et soŶ aggƌaveŵeŶt depuis 4 aŶs. 

 

Figure 1 : Localisation des travaux – scan 25 

 

 

Figure 2 : Localisation des travaux – Cadastre 

Localisation du chantier  

LocalisatioŶ de l’éƌosioŶ 
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Figure 3 : Photo de l’érosion en décembre 2019 (vue vers l’aval) 
 

 
Figure 4 : Avancement de l’érosion en décembre 2023 (vue vers l’aval) 
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Figure 5 : Etat de l’érosion en décembre 2023 (vue vers l’amont) 

 

 
Figure 6 : Erosion vue de la rive droite (2023) 
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Profils en long et en travers avant et après travaux  

 

Figure 7 : Localisation profil en long et en travers 

 

Profil en travers 
Profil en long 

Bennwasser 

Ill 
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Figure 8 : Profil en long avant et après travaux 

 
 

Le profil en long du lit mineur ne sera pas modifié. 

 
Figure 9 : Profil en travers avant travaux (en rouge le profil initial avant érosion, en vert le profil actuel dégradé) 

 
Figure 10 : Profil en travers après trava 



La commune d’Illhaeusern est propriétaire de la parcelle où sont localisés les travaux. 
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Résumé non technique 

 Protection de berges - ILLHAEUSERN 
 

  



Le talus de la digue protégeant la ĐoŵŵuŶe de IllhaeuseƌŶ fait l’oďjet d’uŶe éƌosioŶ qui ne cesse de 

progresser au gré des crues depuis 2019. La dernière crue de 2023 a encore aggravée la situation. Il 

est impératif d’assuƌeƌ la staďilité de Đet ouvrage de protection contre les inondations. 

L’oďjeĐtif est de Đƌéeƌ uŶe pƌoteĐtioŶ de ďeƌge paƌ eŶƌoĐheŵeŶt seĐ, aveĐ uŶe teĐhŶiƋue de pose eŶ 
« écaille de poisson » avec une fondation à 2m de profondeur sous le lit de la rivière. 

 

Figure 1 : Photo de l’érosion en décembre 2019 (vue vers l’aval) 
 

 
Figure 2 : Avancement de l’érosion en décembre 2023 (vue vers l’aval) 

 

 


